
BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 308 WINCHESTER
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16” at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 308 WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749016624
Mfr. No.: FLD-308W
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 815145026026

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
English: Safety Instruction Guide for BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308
WINCHESTER
Français: Guide de Sécurité pour les BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Suomi: Turvaohjeet BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Český: Bezpečnostní pokyny pro BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER



Sicherheitsanleitung für BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Einführung
Danke, dass du dich für die BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER entschieden hast.
Dieses Produkt ist für das Wiederladen von Munition konzipiert und richtet sich an erfahrene Benutzer. Bitte lese
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung, Installation und Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung von Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Bewahre alle Wiederladekomponenten, einschließlich Matrizen, an einem sicheren Ort außerhalb der
Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Verwende persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrillen und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladestoffen.
Mache dich mit den spezifischen Gefahren des Wiederladens vertraut, einschließlich des Umgangs mit
Pulver und Zündhütchen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Matrize nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt aussieht.
Stelle sicher, dass die Matrize mit der spezifischen Patrone kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladespezifikationen für die wiederzuladende Patrone.
Sei vorsichtig mit der Nackenspannung, wenn du die Matrize einstellst, um übermäßiges Formen zu
vermeiden.
Halte den Arbeitsbereich gut belüftet, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu minimieren.
Überprüfe immer die Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladeprozess beginnst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Bereite die Wiederladepresse vor:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Reinige den Bereich um die Presse, um Kontamination zu vermeiden.

Installiere die Matrize:2.

Entferne alle vorherigen Matrizen von der Presse.
Setze die BUSHING FULL LENGTH DIE in die Presse ein und stelle sicher, dass sie fest gesichert ist.
Stelle die Höhe der Matrize gemäß den Spezifikationen des Herstellers ein.

Stelle die Entgratung ein:3.

Setze den verstellbaren TiefeEntgrater auf die gewünschte Länge.
Stelle sicher, dass er fest angezogen ist, um Bewegung während der Verwendung zu verhindern.



Nutzung

Bereite die Hülsen vor:1.

Überprüfe die Hülsen auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor du mit dem Wiederladen
beginnst.
Reinige die Hülsen, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Forme die Hülsen:2.

Setze die Hülse in die Matrize ein und betätige die Presse, um den Hülsenhals und den Körper zu
formen.
Überwache die Nackenspannung, um sicherzustellen, dass sie deinen Spezifikationen entspricht.

Entgrate die Hülsen:3.

Der verstellbare Entgrater entfernt das verbrauchte Zündhütchen während des
Formungsprozesses.
Stelle sicher, dass der Entgrater korrekt funktioniert.

Überprüfe das Endprodukt:4.

Überprüfe die geformten Hülsen auf Konsistenz und Qualität.
Bewahre die fertigen Hülsen an einem sicheren Ort auf, bis du bereit bist, sie zu laden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Matrizen gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien, wie verbrauchte Zündhütchen oder Pulver, gemäß den
lokalen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die
Produktinformationen zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit den BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER gewährleisten. Danke
für deine Aufmerksamkeit auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Introduction
Thank you for choosing the BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. This product is
designed for reloading ammunition and is intended for experienced users. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe handling, installation, and usage of the product.

General Safety Guidelines
Always follow manufacturer instructions when using reloading equipment.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.
Store all reloading components, including dies, in a secure location out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling reloading
materials.
Familiarize yourself with the specific hazards associated with reloading, including the handling of
gunpowder and primers.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the die if it appears damaged or worn.
Ensure that the die is compatible with the specific cartridge before use.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge being reloaded.
Be cautious of the neck tension when adjusting the die to avoid excessive sizing.
Keep the work area wellventilated to minimize inhalation of dust or fumes.
Always doublecheck the settings before beginning the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Reloading Press:1.

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Clean the area around the press to prevent contamination.

Install the Die:2.

Remove any previous dies from the press.
Insert the BUSHING FULL LENGTH DIE into the press, ensuring it is tightly secured.
Adjust the die height according to the manufacturer's specifications.

Adjust the Decapping Rod:3.

Set the adjustable depth decapping rod to the desired length.
Ensure it is securely tightened to prevent movement during use.

Usage

Prepare the Cases:1.



Inspect cases for damage or wear before reloading.
Clean the cases to remove any debris or residue.

Size the Cases:2.

Insert the case into the die and operate the press to size the case neck and body.
Monitor the neck tension to ensure it meets your specifications.

Decap the Cases:3.

The adjustable decapping rod will remove the spent primer during the sizing process.
Ensure the decapping punch is functioning correctly.

Check the Finished Product:4.

Inspect the resized cases for consistency and quality.
Store the finished cases in a safe location until ready for loading.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies according to local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Ensure that any hazardous materials, such as spent primers or gunpowder, are disposed of in accordance
with local environmental regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer directly. Ensure
that you have the product information available for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308
WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir los BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Este producto está diseñado
para recargar municiones y está destinado a usuarios con experiencia. Por favor, lee cuidadosamente esta guía
de instrucciones de seguridad para asegurar un manejo, instalación y uso seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar equipos de recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.
Guarda todos los componentes de recarga, incluidos los dies, en un lugar seguro, fuera del alcance de
niños y mascotas.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al manejar materiales de
recarga.
Familiarízate con los peligros específicos asociados con la recarga, incluyendo el manejo de pólvora y
fulminantes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar el die si parece dañado o desgastado.
Asegúrate de que el die sea compatible con el cartucho específico antes de usarlo.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho que estás recargando.
Ten cuidado con la tensión del cuello al ajustar el die para evitar un dimensionado excesivo.
Mantén el área de trabajo bien ventilada para minimizar la inhalación de polvo o vapores.
Siempre verifica las configuraciones antes de comenzar el proceso de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara la Prensa de Recarga:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Limpia el área alrededor de la prensa para evitar la contaminación.

Instala el Die:2.

Retira cualquier die anterior de la prensa.
Inserta el BUSHING FULL LENGTH DIE en la prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Ajusta la altura del die de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Ajusta la Varilla de Decapado:3.

Configura la varilla de decapado ajustable a la longitud deseada.
Asegúrate de que esté bien apretada para evitar movimientos durante el uso.



Uso

Prepara los Casquillos:1.

Inspecciona los casquillos en busca de daños o desgaste antes de recargar.
Limpia los casquillos para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Dimensiona los Casquillos:2.

Inserta el casquillo en el die y opera la prensa para dimensionar el cuello y el cuerpo del casquillo.
Monitorea la tensión del cuello para asegurarte de que cumpla con tus especificaciones.

Decapa los Casquillos:3.

La varilla de decapado ajustable eliminará el fulminante gastado durante el proceso de
dimensionado.
Asegúrate de que el punzón de decapado esté funcionando correctamente.

Verifica el Producto Terminado:4.

Inspecciona los casquillos redimensionados en busca de consistencia y calidad.
Guarda los casquillos terminados en un lugar seguro hasta que estés listo para cargarlos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje cuando sea posible.
Asegúrate de que cualquier material peligroso, como fulminantes gastados o pólvora, se elimine de
acuerdo con las regulaciones ambientales locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener la información del producto disponible para referencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
efectiva con los BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Gracias por tu atención a la
seguridad.



Guide de Sécurité pour les BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi les BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Ce produit est conçu pour le
rechargement des munitions et est destiné aux utilisateurs expérimentés. Merci de lire attentivement ce guide
de sécurité pour garantir une manipulation, une installation et une utilisation sûres du produit.

Directives Générales de Sécurité
Suis toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Assuretoi que l'espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.
Range tous les composants de rechargement, y compris les dies, dans un endroit sécurisé, hors de portée
des enfants et des animaux de compagnie.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation des matériaux de rechargement.
Familiarisetoi avec les dangers spécifiques associés au rechargement, y compris la manipulation de la
poudre à canon et des amorces.
Signale tout produit dangereux ou tout incident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser le die s'il semble endommagé ou usé.
Assuretoi que le die est compatible avec la cartouche spécifique avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche que tu recharges.
Fais attention à la tension du col lors de l'ajustement du die pour éviter un dimensionnement excessif.
Garde la zone de travail bien ventilée pour minimiser l'inhalation de poussières ou de fumées.
Vérifie toujours les réglages avant de commencer le processus de rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Prépare la Presse de Rechargement :1.

Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Nettoie la zone autour de la presse pour éviter toute contamination.

Installe le Die :2.

Retire tous les dies précédents de la presse.
Insère le BUSHING FULL LENGTH DIE dans la presse, en t'assurant qu'il est bien fixé.
Ajuste la hauteur du die selon les spécifications du fabricant.

Ajuste la Tige de Décapage :3.

Régle la tige de décapage à profondeur ajustable à la longueur désirée.
Assuretoi qu'elle est bien serrée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation

Prépare les Étuis :1.



Inspecte les étuis pour détecter des dommages ou de l'usure avant le rechargement.
Nettoie les étuis pour enlever toute débris ou résidu.

Dimensionne les Étuis :2.

Insère l'étui dans le die et actionne la presse pour dimensionner le col et le corps de l'étui.
Surveille la tension du col pour t'assurer qu'elle respecte tes spécifications.

Décape les Étuis :3.

La tige de décapage ajustable retirera l'amorce usée pendant le processus de dimensionnement.
Assuretoi que le punch de décapage fonctionne correctement.

Vérifie le Produit Fini :4.

Inspecte les étuis redimensionnés pour vérifier leur cohérence et leur qualité.
Range les étuis finis dans un endroit sûr jusqu'à ce qu'ils soient prêts à être chargés.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Assuretoi que tout matériau dangereux, comme les amorces usées ou la poudre à canon, est éliminé
conformément aux réglementations environnementales locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, merci de contacter directement le
fabricant. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre
et efficace avec les BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Merci de prêter attention à la
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BUSHING
FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Introduzione
Grazie per aver scelto il BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Questo prodotto è
progettato per la ricarica delle munizioni ed è destinato a utenti esperti. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro, un'installazione e un utilizzo del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore quando si utilizza l'attrezzatura per la ricarica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.
Conservare tutti i componenti per la ricarica, inclusi i dies, in un luogo sicuro e fuori dalla portata di
bambini e animali domestici.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando si
maneggiano materiali per la ricarica.
Familiarizzare con i rischi specifici associati alla ricarica, inclusa la manipolazione della polvere da sparo e
dei primer.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare il die se appare danneggiato o usurato.
Assicurarsi che il die sia compatibile con la cartuccia specifica prima dell'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia che si sta ricaricando.
Prestare attenzione alla tensione del collo quando si regola il die per evitare un dimensionamento
eccessivo.
Mantenere l'area di lavoro ben ventilata per ridurre al minimo l'inalazione di polveri o fumi.
Controllare sempre due volte le impostazioni prima di iniziare il processo di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparare la Pressa di Ricarica:1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Pulire l'area intorno alla pressa per prevenire contaminazioni.

Installare il Die:2.

Rimuovere eventuali dies precedenti dalla pressa.
Inserire il BUSHING FULL LENGTH DIE nella pressa, assicurandosi che sia ben fissato.
Regolare l'altezza del die secondo le specifiche del produttore.

Regolare l'Asta di Decapping:3.

Impostare l'asta di decapping a profondità regolabile alla lunghezza desiderata.
Assicurarsi che sia ben serrata per prevenire movimenti durante l'uso.



Uso

Preparare le Custodie:1.

Ispezionare le custodie per danni o usura prima della ricarica.
Pulire le custodie per rimuovere eventuali detriti o residui.

Dimensionare le Custodie:2.

Inserire la custodia nel die e azionare la pressa per dimensionare il collo e il corpo della custodia.
Monitorare la tensione del collo per garantire che soddisfi le proprie specifiche.

Decappare le Custodie:3.

L'asta di decapping regolabile rimuoverà il primer usato durante il processo di dimensionamento.
Assicurarsi che il punzone di decapping funzioni correttamente.

Controllare il Prodotto Finito:4.

Ispezionare le custodie dimensionate per coerenza e qualità.
Conservare le custodie finite in un luogo sicuro fino al momento del caricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali dies danneggiati o inutilizzabili secondo le normative locali.
Riciclare i materiali di imballaggio dove possibile.
Assicurarsi che eventuali materiali pericolosi, come primer usati o polvere da sparo, siano smaltiti in
conformità con le normative ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare direttamente
il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficace con il BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Grazie per la vostra attenzione alla
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Introduksjon
Takk for at du valgte BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Dette produktet er designet
for omlasting av ammunisjon og er ment for erfarne brukere. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre trygg håndtering, installasjon og bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker omlastingsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, organisert og fritt for distraksjoner.
Oppbevar alle omlastingskomponenter, inkludert dies, på et sikkert sted ute av rekkevidde for barn og
kjæledyr.
Bruk personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer omlastingsmaterialer.
Bli kjent med de spesifikke farene knyttet til omlasting, inkludert håndtering av krutt og tennhetter.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke dieen hvis den ser skadet eller slitt ut.
Sørg for at dieen er kompatibel med den spesifikke patronen før bruk.
Overskrid ikke de anbefalte ladningsspesifikasjonene for patronen som lastes om.
Vær forsiktig med halsens spenning når du justerer dieen for å unngå overdreven størkning.
Hold arbeidsområdet godt ventilert for å minimere inhalasjon av støv eller damper.
Dobbeltsjekk alltid innstillingene før du begynner omlastingsprosessen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered omlastingspressen:1.

Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil.
Rengjør området rundt pressen for å forhindre forurensning.

Installer dieen:2.

Fjern eventuelle tidligere dies fra pressen.
Sett inn BUSHING FULL LENGTH DIE i pressen, og sørg for at den er strammet godt.
Juster diehøyden i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Juster dekapperstangen:3.

Still inn den justerbare dybde dekapperstangen til ønsket lengde.
Sørg for at den er sikkert strammet for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk

Forbered hylsene:1.

Inspiser hylsene for skader eller slitasje før omlasting.



Rengjør hylsene for å fjerne eventuelle rester eller smuss.

Stør hylsene:2.

Sett hylsen inn i dieen og betjen pressen for å størkne hylsehalsen og kroppen.
Overvåk halsens spenning for å sikre at den møter dine spesifikasjoner.

Dekapp hylsene:3.

Den justerbare dekapperstangen vil fjerne den brukte tennhetten under størkningsprosessen.
Sørg for at dekapperstangen fungerer som den skal.

Sjekk det ferdige produktet:4.

Inspiser de omformede hylsene for konsistens og kvalitet.
Oppbevar de ferdige hylsene på et sikkert sted til de er klare for lasting.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller ubrukelige dies i henhold til lokale forskrifter.
Resirkuler emballasjematerialer der det er mulig.
Sørg for at eventuelle farlige materialer, som brukte tennhetter eller krutt, kastes i samsvar med lokale
miljøforskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktytelse, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for at
du har produktinformasjonen tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Takk for at du tar
hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC PEŁNEJ
DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 308
WINCHESTER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYC PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Produkt ten jest
przeznaczony do ponownego ładowania amunicji i jest skierowany do doświadczonych użytkowników. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, instalację i obsługę
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta podczas korzystania z urządzeń do ponownego ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, uporządkowane i wolne od rozproszeń.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym matryce, w bezpiecznym miejscu,
poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Używaj osobistych środków ochrony (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
materiałów do ponownego ładowania.
Zapoznaj się z konkretnymi zagrożeniami związanymi z ponownym ładowaniem, w tym z obsługą prochu i
zapalników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania matrycy, jeśli wydaje się uszkodzona lub zużyta.
Upewnij się, że matryca jest zgodna z konkretnym nabojem przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla łuski, którą ponownie ładujesz.
Zachowaj ostrożność przy napięciu szyjki podczas regulacji matrycy, aby uniknąć nadmiernego
wymiarowania.
Utrzymuj miejsce pracy dobrze wentylowane, aby zminimalizować wdychanie kurzu lub oparów.
Zawsze podwójnie sprawdzaj ustawienia przed rozpoczęciem procesu ponownego ładowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj Prasę do Ponownego Ładowania:1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest mocno zamocowana i stabilna.
Wyczyść obszar wokół prasy, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

Zainstaluj Matrycę:2.

Usuń wszelkie poprzednie matryce z prasy.
Włóż MATRYCĘ PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING do prasy, upewniając się, że jest mocno
zabezpieczona.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie z zaleceniami producenta.

Dostosuj Pręt do Usuwania Zanieczyszczeń:3.

Ustaw regulowany pręt do usuwania zanieczyszczeń na pożądaną długość.



Upewnij się, że jest mocno dokręcony, aby zapobiec ruchowi podczas użycia.

Użytkowanie

Przygotuj Łuski:1.

Sprawdź łuski pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed ponownym ładowaniem.
Wyczyść łuski, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Wymiaruj Łuski:2.

Włóż łuskę do matrycy i uruchom prasę, aby wymiarować szyjkę i korpus łuski.
Monitoruj napięcie szyjki, aby upewnić się, że spełnia Twoje specyfikacje.

Usuwanie Zanieczyszczeń:3.

Regulowany pręt do usuwania zanieczyszczeń usunie zużyty zapalnik podczas procesu
wymiarowania.
Upewnij się, że pręt do usuwania zanieczyszczeń działa prawidłowo.

Sprawdzenie Gotowego Produktu:4.

Sprawdź wymiarowane łuski pod kątem spójności i jakości.
Przechowuj gotowe łuski w bezpiecznym miejscu, aż będą gotowe do ładowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne, takie jak zużyte zapalniki lub proch, są utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o kontakt z
producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie do odniesienia.

Proszę przestrzegać tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie ponownego ładowania z MATRYCAMI PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 308 WINCHESTER.
Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvaohjeet BUSHING FULL LENGTH DIES L.E.
WILSON 308 WINCHESTER
Johdanto
Kiitos, että valitsit BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Tämä tuote on suunniteltu
patruunoiden uudelleen lataamista varten ja on tarkoitettu kokeneille käyttäjille. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käsittelyn, asennuksen ja käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita käyttäessäsi uudelleenlatauslaitteita.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Säilytä kaikki uudelleenlatauskomponentit, mukaan lukien kuulat, turvallisessa paikassa lasten ja
lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
uudelleenlatausmateriaaleja.
Tutustu erityisiin vaaratekijöihin, jotka liittyvät uudelleenlataamiseen, mukaan lukien ruuti ja
sytytinmateriaalien käsittely.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä kuulan käyttöä, jos se näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Varmista, että kuula on yhteensopiva käytettävän patruunan kanssa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä käytettävän patruunan osalta.
Ole varovainen kaulan jännityksen säätämisessä, jotta vältät liiallisen koon säätämisen.
Pidä työskentelyalue hyvin tuuletettuna vähentääksesi pölyn tai kaasujen hengittämistä.
Tarkista asetukset aina ennen uudelleenlatausprosessin aloittamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistele Uudelleenlatauspainike:1.

Varmista, että uudelleenlatauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Puhdista alue painikkeen ympäriltä saastumisen estämiseksi.

Asenna Kuula:2.

Poista kaikki aiemmat kuulat painikkeesta.
Aseta BUSHING FULL LENGTH DIE painikkeeseen varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Säädä kuulan korkeus valmistajan ohjeiden mukaan.

Säädä Purkamisvarsi:3.

Aseta säädettävä syvyyden purkamisvarsi haluttuun pituuteen.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty liikkumisen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö

Valmistele Patruunat:1.



Tarkista patruunat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen uudelleenlataamista.
Puhdista patruunat poistamalla kaikki roskat tai jäämät.

Säädä Patruunat:2.

Aseta patruuna kuulaan ja käytä painiketta patruunan kaulan ja rungon koon säätämiseen.
Seuraa kaulan jännitystä varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.

Poista Sytytin:3.

Säädettävä purkamisvarsi poistaa käytetyn sytyttimen säätöprosessin aikana.
Varmista, että purkamislyönti toimii oikein.

Tarkista Valmis Tuote:4.

Tarkista säädetyt patruunat johdonmukaisuuden ja laadun varalta.
Säilytä valmiit patruunat turvallisessa paikassa, kunnes ne ovat valmiita lataamista varten.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat kuulat paikallisten säädösten mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten käytetyt sytyttimet tai ruuti, hävitetään paikallisten
ympäristösäädösten mukaisesti.

Lisätietojen Yhteystiedot
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuotetiedot saatavilla viitteenä.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER tuotteella. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Introduktion
Tack för att du valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Denna produkt är designad för
omladdning av ammunition och är avsedd för erfarna användare. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker hantering, installation och användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder omladdningsutrustning.
Se till att arbetsytan är ren, organiserad och fri från distraktioner.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive dies, på en säker plats utom räckhåll för barn och
husdjur.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av
omladdningsmaterial.
Bekanta dig med de specifika riskerna som är förknippade med omladdning, inklusive hantering av krut
och tändhattar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte die om den verkar skadad eller sliten.
Se till att die är kompatibel med den specifika patronen innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för den patron som omladdas.
Var försiktig med hylsans nackspänning när du justerar die för att undvika överdriven storleksanpassning.
Håll arbetsområdet väl ventilerat för att minimera inandning av damm eller ångor.
Kontrollera alltid inställningarna innan du påbörjar omladdningsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered omladdningspressen:1.

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Rengör området runt pressen för att förhindra kontaminering.

Installera die:2.

Ta bort eventuella tidigare dies från pressen.
Sätt in BUSHING FULL LENGTH DIE i pressen och se till att den är ordentligt fastsatt.
Justera diehöjden enligt tillverkarens specifikationer.

Justera decappingstången:3.

Ställ in den justerbara djupdecappingstången på önskad längd.
Se till att den är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning

Förbered hylsorna:1.



Inspektera hylsorna för skador eller slitage innan omladdning.
Rengör hylsorna för att ta bort skräp eller rester.

Storleksanpassa hylsorna:2.

Sätt in hylsan i die och använd pressen för att storleksanpassa hylsans nacke och kropp.
Övervaka nackspänningen för att säkerställa att den uppfyller dina specifikationer.

Decap hylsorna:3.

Den justerbara decappingstången kommer att ta bort den använda tändhatten under
storleksanpassningsprocessen.
Se till att decappingpunchen fungerar korrekt.

Kontrollera den färdiga produkten:4.

Inspektera de storleksanpassade hylsorna för konsekvens och kvalitet.
Förvara de färdiga hylsorna på en säker plats tills de är redo för laddning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dies enligt lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Se till att eventuella farliga material, såsom använda tändhattar eller krut, kasseras i enlighet med lokala
miljöföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att
du har produktinformationen tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Tento produkt je
navržen pro nabíjení střeliva a je určen pro zkušené uživatele. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné používání, instalaci a manipulaci s výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání vybavení pro nabíjení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, organizovaný a bez rozptýlení.
Ukládejte všechny komponenty pro nabíjení, včetně dies, na bezpečném místě mimo dosah dětí a
domácích zvířat.
Při manipulaci s materiály pro nabíjení používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Seznamte se se specifickými riziky spojenými s nabíjením, včetně manipulace s prachy a zápalkami.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání die, pokud se zdá být poškozené nebo opotřebované.
Ujistěte se, že je die kompatibilní se specifickým nábojem před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro nabíjený náboj.
Buďte opatrní při nastavování napětí krčku, abyste se vyhnuli nadměrnému tvarování.
Udržujte pracovní prostor dobře větraný, abyste minimalizovali vdechování prachu nebo výparů.
Vždy pečlivě zkontrolujte nastavení před zahájením procesu nabíjení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava nabíjecího lisu:1.

Ujistěte se, že nabíjecí lis je bezpečně namontován a stabilní.
Vyčistěte oblast kolem lisu, abyste předešli kontaminaci.

Instalace die:2.

Odstraňte jakékoli předchozí dies z lisu.
Vložte BUSHING FULL LENGTH DIE do lisu a ujistěte se, že je pevně zajištěno.
Nastavte výšku die podle specifikací výrobce.

Nastavení vyprázdňovací tyče:3.

Nastavte nastavovací hloubkovou tyč na požadovanou délku.
Ujistěte se, že je pevně utažena, aby se během používání nehýbala.

Použití

Příprava nábojnic:1.



Před nabíjením zkontrolujte nábojnice na poškození nebo opotřebení.
Vyčistěte nábojnice, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Tvarování nábojnic:2.

Vložte nábojnici do die a obsluhujte lis, abyste vytvarovali krček a tělo nábojnice.
Sledujte napětí krčku, abyste zajistili, že odpovídá vašim specifikacím.

Vyprázdnění nábojnic:3.

Nastavitelná vyprázdňovací tyč odstraní použité zápalky během tvarování.
Ujistěte se, že vyprázdňovací klín funguje správně.

Zkontrolujte hotový produkt:4.

Zkontrolujte znovu tvarované nábojnice na konzistenci a kvalitu.
Uložte hotové nábojnice na bezpečné místo, dokud nebudou připraveny k nabíjení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné dies podle místních předpisů.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály, jako jsou použité zápalky nebo prach, jsou likvidovány v
souladu s místními ekologickými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu pro odkaz.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní nabíjení s BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 308 WINCHESTER. Děkujeme vám za vaši pozornost k bezpečnosti.
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